
ΑΠΑΝΤΗΣΕΙΣ  

Α. α) Στους αρχαίους Ρωμαίους υπήρχε/Τους αρχαίους Ρωμαίους διέκρινε πάρα πολύ 

μεγάλη ομόνοια, αλλά ελάχιστη πλεονεξία. Οι Ρωμαίοι στην λατρεία των θεών ήταν 

μεγαλόπρεποι/γενναιόδωροι, αλλά στην ιδιωτική (τους) ζωή ήταν οικονόμοι/φειδωλοί.  

(Συν)αγωνίζονταν μεταξύ τους για τη/στη δικαιοσύνη και φρόντιζαν την πατρίδα. Στον 

πόλεμο τους κινδύνους απωθούσαν/απομάκρυναν με τόλμη/με το θάρρος τους και 

ετοίμαζαν/ αποκτούσαν φιλίες/συμμαχίες με ευεργεσίες. Οι εκλεγμένοι (Οι Συγκλητικοί) 

φρόντιζαν για την πατρίδα∙ σ΄ αυτούς το σώμα ήταν αδύναμο από τα χρόνια, / αυτοί είχαν 

το σώμα αδύναμο από τα χρόνια αλλά το πνεύμα ήταν δυνατό/ρωμαλέο εξαιτίας της 

σοφίας/χάρη στη σοφία. 

β) Ο σύζυγος/άντρας  και ο πατέρας και ο Ιούνιος Βρούτος βρίσκουν αυτήν περίλυπη. Σε 

εκείνους η γυναίκα με δάκρυα αποκαλύπτει την αδικία/την προσβολή και αυτοκτονεί με 

μαχαίρι. Ο Βρούτος βγάζει (τραβώντας) το μαχαίρι από το τραύμα/από την πληγή με 

μεγάλο πόνο/μεγάλη οδύνη και ετοιμάζεται να τιμωρήσει το έγκλημα/την εγκληματική 

πράξη. 

 

Β.2 

Romanos→ i. Ρωμαϊκός 

domi→ii. δομικός 

patriae→i. πατρίδα 

femina→i. φεμινισμός 

punire→ii. ποινή 

 

Β. 6.α) 

1. magnifici→ v. Κατηγορούμενο στο Romani 

2. patriam→ii. Αντικείμενο στο curabant 

3. Delecti→iii. Υποκείμενο στο consultabant 

4. Illis→iv. Έμμεσο αντικείμενο στο aperit 

5. cultrum→i. Αντικείμενο στο extrahit 

 

6.β)  

Ρήματα: aperit, interficit, extrahit, parat 



Αντικείμενα:  aperit→illis(έμμεσο), iniuriam(άμεσο) 

  interficit→se (αυτοπάθεια) 

  extrahit→cultrum 

  parat→punire (τελικό απαρέμφατο) 

  punire→delictum 

  


